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Brage


Walter Jon Williams est né dans le Minnesota et vit actuellement à Albuquerque, au Nouveau-Mexique. Ses nouvelles paraissent régulièrement dans Asimov’s Science Fiction et The Magazine of Fantasy and Science Fiction, ainsi que dans d’autres revues et anthologies ; bon nombre se retrouvent dans ses recueils, Facets et Frankensteins and Other Foreign Devils. Ses romans comprennent Ambassador of Progress, Knight Moves, Angel Station, Câblé, Le Souffle du cyclone,Les Joyaux de la couronne, House Of Shards, Rock of Ages, Sept jours pour expier, Aristoï, Plasma, La Guerre du plasma, The Rift et Implied Spaces, sans oublier un grand cycle épique de space opera moderne, « La Chute de l’empire Shaa » (Mélancolie des immortels, The Sundering et Conventions of War, ces deux derniers non traduits). Son dernier roman s’intitule This Is Not a Game. Il remporta un prix Nebula en 2001 pour la nouvelle « Daddy’s World », puis un deuxième en 2005 pour « The Green Leopard Plague ».
Williams a fait sa réputation dans le milieu du nouveau space opera avec des romans comme Aristoï et le cycle de « La Chute de l’empire Shaa », mais il possède d’autres cordes à son arc. Dans l’aventure passionnante et drôle qu’il nous livre ici, on voit que, même quand on peut s’enfuir à travers de multiples univers, le passé a toujours une façon désagréable de vous rattraper…



 

 

 

Nous traversâmes les terres frontalières de la Probabilité, chaque saut nous éloignant davantage des univers hospitaliers qui l’étaient désormais de moins en moins pour nous, jusqu’aux zones limitrophes où les étoiles n’apparaissaient plus que comme des taches nébuleuses de gaz phosphorescents et où le tableau périodique des éléments n’était plus un guide mais un ensemble de suggestions de plus en plus intrépides.

Notre vaisseau disposait d’assez de carburant pour sept ans de plus mais notre voyage prit fin à Socorro pour le plus prosaïque des motifs : nous étions à court de vivres. Les taux de change et les taxes d’amarrage eurent raison du peu d’argent qu’il nous restait, ce qui nous bloqua sur place avec tout juste de quoi nous offrir deux semaines de nourriture ou une bonne bringue.

Devinez ce que nous avons choisi.

Depuis cinq mois, nous tentions d’échapper à Shawn, ou du moins aux tueurs tapis dans l’ombre qu’il avait dû lancer à nos trousses. Durant tout ce temps, j’avais dû me contenter de la compagnie de Tonio et d’aliments déshydratés et congelés. Le seul vin que nous avions eu à boire était un breuvage à base de déchets de cuisine que Tonio faisait fermenter dans des sacs en plastique. Nous ne nous étions pas aperçus de combien l’atmosphère de l’Olympia était devenue fétide avant de sortir du tube d’amarrage et de respirer la pureté de l’air recyclé de Socorro Supra, la station suspendue au bout de son aussière en orbite géosynchrone.

Les délices de Supra scintillaient devant nous, tout de lumière et de musique, de viande grésillant sur le grill et de tintements de verres. Comment aurions-nous pu résister ?

En outre, nous sentions cette insolite Probabilité pétiller dans nos veines. Nous avions le métabolisme gonflé à bloc grâce à une variation de la constante de structure fine. L’oxygène était capturé, transporté, brûlé et uni au carbone avant d’être exhalé avec plus d’efficacité. Nous avions besoin de respirer moins souvent que dans notre Probabilité d’origine. Même ainsi, l’accroissement de notre métabolisme de base nous occasionnait à tous les deux une fièvre continue.

Si nous nous étions risqués plus avant sur le chemin des Probabilités, le multivers se serait mis à déglinguer les interactions nucléaires forte et faible, ce qui aurait désintégré notre corps ou rendu radioactif le calcium de nos os. Là, en revanche, nous demeurions plus ou moins inchangés alors même que certaines réactions chimiques se trouvaient grandement facilitées.

Voilà pourquoi Socorro et sa station Supra avaient été établies dans cet étrange avant-poste du multivers, pour créer des alliages impossibles à mettre au point dans nos Probabilités d’origine et affiner des produits chimiques purs en quantités industrielles avec une fraction de l’énergie qu’il aurait fallu employer ailleurs.
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